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บทคัดย่อ 
สัตว์ศักดิ์สิทธิ์ในสังคมเขมร ได้แก่ นาคกับโค ความเช่ือเรื่องนาคในสังคมเขมรนั้น 

เป็นความเช่ือดั้งเดิม คนเขมรเช่ือว่านาคเป็นบรรพบุรุษของตนดังปรากฏในต านานเรื่อง “พระทอง 
นางนาค” คติเดิม “นาค” ในความเข้าใจของคนเขมรน่าจะหมายถึง งูใหญ่ ต่อมาเมื่อศาสนา
พราหมณ์และศาสนาพุทธเผยแผ่เข้ามา ความเช่ือเรื่องงูใหญ่จึงผสมผสานกับความเช่ือทางศาสนา
กลายเป็นนาคตามแบบพราหมณ์และพุทธในที่สุด ขณะที่ความเช่ือเรื่องที่ว่า โคเป็นสัตว์ศักดิ์สิทธิ์
นั้นเป็นความเชื่อที่คนเขมรรับมาจากศาสนาพราหมณ์ลัทธิไศวนิกาย ที่นับถือโคนันทิในฐานะ 
เทพพาหนะของพระอิศวร คติความเช่ือดังกล่าวไม่ใช่คติความเช่ือดั้งเดิมแต่อย่างใด 

ปรากฏการณ์หนึ่งที่น่าสนใจ คือ การท าให้ความหมายของนาคและโคในศาสนา
พราหมณ์เปลี่ยนไปจากเดิม คือท าให้กลายเป็นเขมร หลังจากที่ศาสนาพราหมณ์ค่อยๆ เสื่อมลงไป
พร้อมกับการล่มสลายของเมืองพระนคร เห็นได้จากการผูกนิทานเรื่อง “พระเจ้าขี้เรื้อน” ขึ้น เพื่อ
อธิบายภาพสลักตอนพระกฤษณะปราบนาคกาลิยะ หรือนิทานพื้นบ้านเรื่อง “พระโค พระแก้ว”  
ที่เปลี่ยนจากโคนนัทิให้กลายมาเป็นโควิเศษตามแบบเขมร  

นาคและโคถูกน ามาใช้ในเชิงสัญลักษณ์เพื่อประโยชน์ทางการเมืองอยู่บ่อยครั้ง เช่น การ
ใช้นาคเพื่อแสดงความเป็นผู้มีบุญ การใช้โคเพื่อเป็นสัญลักษณ์ในการสร้างบ้านแปงเมือง รวมทั้ง
ปลุกกระแสชาตินิยมของคนเขมรขึ้น 

ค าส าคญั : สัตว์ศักดิ์สทิธ์ิ, สังคมเขมร, การสื่อสารและอ านาจ 
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Abstact 
The sacred animals in Khmer society are the naga and the bull. The belief 

in the naga in Khmer society is a traditional belief. The Khmer people believe that 
nagas are their ancestors as seen in the “Phra Thong and Nang Naga” legend. In the 
traditional convention, “naga” in the awareness of the Khmer people should refer 
to the dragon. Then, as Brahmanism and Buddhism spread into the region, the 
belief in the dragon blended with the beliefs of these religions and the dragon 
eventually turned into the naga as in Brahmanism and Buddhism. As for the belief 
that the bull is a sacred animal, the Khmer people derived it from the Brahmanic 
cult Shivaism, which reveres the Nandhi bull as the divine steed of Ishvara. This 
belief is nowise a traditional belief. 

One interesting phenomenon is the transformation of the significations of 
the naga and the bull in Brahmanism, i.e., giving them a Khmer characteristic, after 
Brahmanism gradually declined along with the disintegration of Angkor. This is 
evident in the creation of the tale “The Leper King” to explain the engraving of the 
scene when Krishna subdues Kaliya Naga, or the folktale “Phra Khoe and Phra 
Kaew”, in which the Visesa bull is substituted for the Nandhi bull according to the 
Khmer tradition. 

The naga and the bull are often used symbolically for political benefits. 
For example, the naga is used to signify the state of being a blessed one; the bull is 
used as a symbol in building the nation and provoking the spirit of nationalism of 
the Khmer. 

Keywords: sacred animal, Khmer society, communication and power  
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1. บทน า 
ระบบสัญลักษณ์เป็นการสื่อสารประเภทหน่ึงที่มนุษย์สร้างขึ้นโดยอาศัยประสบการณ์ 

มีการเข้ารหัส (Coding) และถอดรหัส (Decoding) อย่างเป็นระบบ ท าให้การตีความ
สัญลักษณ์นั้นจ าเป็นต้องอาศัยประสบการณ์ของแต่ละบุคคล รวมทั้งความรู้ความเข้าใจใน
บริบททางด้านสังคมวัฒนธรรมของเจ้าของสัญลักษณ์นั้นๆ เพื่อไม่ให้การตีความนั้นผิดพลาด
สับสน (Lisa, 2005, p.81) นอกจากนี้ยังต้องตีความสิ่งที่ “อยู่นอกเหนือจากตัวตนที่เป็นอยู่” 
(Super Organic) หรือพิจารณาสิ่งของทางวัฒนธรรมมากกว่าที่ตามองเห็น เป็นการพิจารณา
ในแง่นามธรรม ซึ่งมักจะแฝงความรู้สึกเข้มขลัง ศักดิ์สิทธิ์  หรือถูกใช้ในเชิงศาสนาด้วย  
(นิยพรรณ ผลวัฒนะ วรรณศิริ, 2540, น.57-58) 

สัญลักษณ์สัตว์ที่ปรากฏอยู่ในวัฒนธรรมเขมรถูกประกอบสร้างขึ้นจากความเช่ือแบบ
ดั้งเดิมที่คนเขมรเคารพบูชาธรรมชาติ (Animism) ศาสนาพราหมณ์ และศาสนาพุทธ สัตว์
ศักดิ์สิทธ์ิในสังคมเขมรมีอยู่ด้วยกัน 2 ชนิด คือ “นาค” และ “โค” ซึ่งสัตว์ชนิดแรกเป็นสัตว์ใน
จินตนาการ ส่วนชนิดที่ 2 เป็นสัตว์ที่มีอยู่ในโลกจริง  

บทความนี้มุ่งศึกษาสัญลักษณ์นาคและโคที่ปรากฏอยู่ในวัฒนธรรมเขมร ที่มาของคติ
ความเชื่อดังกล่าวในสังคมเขมร การท าให้คติความเช่ือเรื่องนาคและโคที่มาจากศาสนาพราหมณ์ 
ให้กลายไปเป็นแบบเขมร และการสื่อสารและอ านาจ โดยการใช้สัตว์เหล่านี้สื่อความหมายในเชิง
สัญลักษณ์ เพื่อท าให้เกิดความชอบธรรมทางการเมือง หรือเพื่อสร้างอ านาจให้แก่ฝ่ายตน 
รายละเอียดของเนื้อหาในหัวข้อต่างๆ เป็นดังนี้ 

 
2. ที่มาของความเชื่อเร่ือง “นาค” และ “โค” ในสังคมเขมร 

สายธารความเชื่อเรื่องนาคและโคในสังคมเขมร มีที่มาจาก 3 กระแส คือ 1) คติความ
เชื่อดั้งเดิมในสังคมเขมรแบบท่ีนับถืออ านาจเหนือธรรมชาติ 2) คติความเช่ือในศาสนาพราหมณ์ 
และ 3) คติความเช่ือในพระพุทธศาสนา ซึ่งมีรายละเอียดต่างๆ ดังนี ้
2.1 ความเชื่อเร่ือง “นาค” ในสังคมเขมร 

ที่มาของความเช่ือเรื่องนาคในสังคมเขมร เป็นความเช่ือดั้งเดิม คนเขมรเช่ือว่าบรรพ
บุรุษของตนนั้นสืบเช้ือสายมาจากพญานาค ดังปรากฏหลักฐาน คือ ต านานเรื่อง “พระทอง 
นางนาค” ที่เล่าว่า พระทอง ผู้สืบเช้ือสายจากกษัตริย์มอญ พร้อมด้วยข้าราชบริพารกว่า 100 
คน ล่องเรือหนีราชภัยจนมาถึงเกาะแห่งหนึ่ง  และได้พบกับนางนาคนาม “โสมา” ทั้งสอง
พระองค์ได้ผูกสมัครรักใคร่กัน ซึ่งกษัตริย์ภุชงคนาค ผู้เป็นพระบิดาของนางนาคก็ทรงเห็นดีเห็น
งามด้วย นอกจากจะยกพระธิดาของตนให้แต่งงานกับพระทองแล้ว ยังรับสั่งให้เหล่านาคเสนา
ช่วยกันสูบน้ าทะเลออกจนเหือดแห้ง กลายเป็นผืนแผ่นดินอันกว้างใหญ่ไพศาล ซึ่งต่อมาก็คือ
ดินแดนเขมรในปัจจุบัน ส่วนลูกหลานของพระทองกับนางนาคนั้นก็สืบเชื้อสายเผ่าพันธุ์กลายมา
เป็นกลุ่มชาติพันธ์ุเขมรดังท่ีเห็นในทุกวันนี ้(Chenda, 2013, pp.4-21) 
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เมื่อเขมรยอมรับนับถือศาสนาพราหมณ์และศาสนาพุทธในช่วงเวลาต่อมา ความเช่ือ
เรื่องการนับถืองูใหญ่ในฐานะบรรพบุรุษก็ได้เข้ามาผสมผสานกับความเช่ือเรื่อง “นาค” ใน
ศาสนาพราหมณ์และศาสนาพุทธได้อย่างลงตัว คนเขมรนบัถือศาสนาพราหมณ์และศาสนาพุทธ
นิกายมหายานในช่วงระยะเวลาไล่เลี่ยกัน คือ ประมาณพุทธศตวรรษท่ี 7 เรื่อยมา 

ในศาสนาพราหมณ์ นาคปรากฏอยู่ในคัมภรี์ต่างๆ มากมาย ไม่ว่าจะเปน็พญาอนันตนาคราช 
ผู้มีเศียรถึงพันเศียร คอยท าหน้าที่เป็นพระแท่นท่ีประทับของพระวิษณุมหาเทพ ในคราวท่ีทรง
ประทับอยู่ ณ เกษียรสมุทร หรือพญานาควาสุกรี ที่ใช้ล าตัวต่างเชือกพันภูเขามันทระไว้ 
ในคราวกวนเกษียรสมุทร ดังปรากฏเรื่องราวอยู่ในกูรมาวตาร (อรุณศักดิ์ กิ่งมณี, 2555, น.49) 

ศาสนาพราหมณ์ถือว่านาคเป็นสัญลักษณ์ของฟ้าฝน เป็นสะพานที่เช่ือมระหว่าง 
โลกสวรรค์กับโลกมนุษย์เข้าไว้ด้วยกัน จึงเห็นได้ว่า บริเวณทางเข้าศาสนาสถานเขมรนั้นนิยม 
ท ารูปนาคไว้เสมอ 

“นาค” ในทางพระพุทธศาสนา ก็มีความส าคัญไม่น้อยไปกว่านาคในศาสนาพราหมณ์
เลย เชื่อกันว่า นาคเป็นผู้คอยปกป้องคุ้มครองพระพุทธศาสนา ในพระพุทธประวัติมีเรื่องราวที่
เกี่ยวข้องกับพญานาคอยู่หลายตอนด้วยกัน เช่น ในคราวที่พญานาคมุจลินท์ได้ขึ้นมาแผ่พังพาน
คุม้ฝนให้พระพุทธเจ้าตลอดระยะเวลา 7 วัน 7 คืน ขณะที่พระพุทธองค์ทรงประทับอยู่ใต้ต้นจิก
ในสัปดาห์ที่ 6 ภายหลังการตรัสรู ้นอกจากน้ีพระพุทธเจ้ายังทรงเคยเสวยพระชาติเป็นพญานาค
ด้วย เช่น ในพระชาติที่เป็นพญานาคภูริทัต พระโพธิสัตว์ได้ทรงบ าเพ็ญศีลบารมีอย่างยิ่งยวด 
2.2 ความเชื่อเร่ือง “โค” ในสังคมเขมร 

ความเชื่อเรื่องโคในสังคมเขมร ต่างจากความเช่ือเรื่องนาค กล่าวคือ คนเขมรไม่ได้นับ
ถือโคในฐานะบรรพบุรุษ ความเช่ือเรื่องโคในสังคมเขมรได้รับอิทธิพลมาจากศาสนาพราหมณ์
ลัทธิไศวนิกาย ส่วนในลัทธิไวษณพนิกาย ซึ่งเป็นนิกายที่นับถือพระวิษณุหรือพระนารายณ์เป็น
ใหญ่นั้น ไม่ได้ให้ความส าคัญกับการบูชาโคแต่ประการใด ขณะที่ศาสนาพุทธนิกายมหายานและ
นิกายเถรวาทน้ัน แทบจะไม่ได้ให้ความส าคัญกับโคเลย  

ศาสนสถานที่สร้างขึ้นเนื่องด้วยคติความเช่ือในศาสนาพราหมณ์ลัทธิไศวนิกาย จะ
ประดิษฐานศิวลึงค์ ซึ่งเป็นสัญลักษณ์แทนพระศิวะจอมเทพ และประติมากรรมรูปโคนันทิที่หัน
หน้าเข้าหาศาสนสถานนั้นๆ ในประเทศอินเดียเช่ือกันว่า นอกจากโคนันทิจะเป็นพาหนะของ
พระศิวะแล้ว โคนันทิยังเป็นอวตารปางหนึ่งของพระศิวะอีกด้วย  

“โคนันท”ิ ถือเป็นอวตารของพระศิวะในรูปของสัตว์ จารึกท่ีปราสาทเทวดาทรงโค ซึ่ง
สร้างขึ้นในสมัยพระเจ้าสุริยวรมันที่ 1 (พ.ศ.1545-1593) ได้ปรากฏภาพพระศิวะทรงโคนันทิ 
เบื้องล่างปรากฏค าจารึกมีใจความว่า “ขอสรรเสริญแด่พระอิศวรผู้ทรงทัดพระจันทร์เป็นปิ่น 
พระองค์ทรงมีเขาอยู่เหนือพระเศียรคือพระจันทร์เสี้ยว และทรงทาพระองค์ด้วยขี้เถ้า พระองค์
ทรงรับสั่งว่า โคของข้าพเจ้าสีขาวและมีเขา และพระองค์ก็ทรงอวตารลงมาเป็นโค” (สุภัทรดิศ 
ดิศกุล, 2547, น.40-41) 
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ในจารึกเขมรได้กล่าวถึงการสร้างประติมากรรมรูปโคนันทิไว้หลายหลักด้วยกัน เช่น 
ในราวกลางพุทธศตวรรษที่ 12 เจ้าชายจิตรเสน (ศรีมเหนทรวรมัน) ทรงสร้างรูปโคนันทิไว้  2 
รูป เพื่อเฉลิมฉลองชัยชนะที่พระองค์ทรงมีเหนืออาณาจักรฟูนัน หรือในสมัยพระเจ้าอีศานวร
มันที่ 1 มีการสร้างโคนันทิที่หล่อด้วยเงิน ซึ่งศาสตราจารย์เซเดส์ได้สันนิษฐานว่า รูปเคารพ
ดังกล่าวน่าจะตั้งอยู่ที่ปราสาทสมโบว์ไพรกุกหลังที่ 2 ตรงข้ามกับรูปพระประหสิเตศวร (พระ
อิศวรทรงยิ้ม) การสร้างรูปโคนันทินี้ปรากฏเรื่อยมาจนกระทั่งถึงรัชสมัยของพระเจ้าชัยวรมัน  
ที่ 7 หรือ 8 ดังปรากฏหลักฐาน คือ จารึกท่ีปราสาทตาแก้ว (สุภัทรดิศ ดิศกุล, 2547, น.87-88) 

ปราสาทหินเขมรที่สร้างอุทิศถวายให้แด่พระศิวะ นอกจากจะปรากฏศิวลึงค์แล้ว มัก
ปรากฏรูปสลักโคนันทิด้วยเสมอ เช่น ที่ปราสาทวัดภู ประเทศลาว หรือปราสาทตาเมือนธม 
ประเทศไทย เป็นต้น 

ประติมากรรมรูปโคนันทิในศิลปะเขมร มักจะมีตาที่สามปรากฏอยู่ที่ตรงกลาง
หน้าผาก ท าให้คนเขมรยุคหลังเช่ือว่า เป็นเรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับเวทมนต์อาคม จึงไม่น่าแปลกใจ
เลยที่คนเขมรในยุคต่อมาจะยอมรับนับถือโคได้โดยง่าย 

 
3. การปรับเปลี่ยนความเชื่อเร่ือง “นาค” และ “โค” ในสมัยต่อมา  

เมื่อศาสนาพราหมณ์ในเขมรเสื่อมลง พร้อมกับการล่มสลายของเมืองพระนคร (สมัย
เมืองพระนครคือช่วงศตวรรษที่ 9-15 ส่วนสมัยหลังเมืองพระนครคือ ช่วงศตวรรษที่ 15-19) 
ความเช่ือท่ีเกี่ยวข้องกับนาคและโคได้แปรเปลี่ยนไป กล่าวคือ  

ภาพสลักตอนพระกฤษณะปราบนาคกาลิยะ ถูกชาวเขมรในช้ันหลังตีความใหม่ จาก
เดิมที่พระกฤษณะก าราบนาคกาลิยะที่มาคายพิษไว้ในทะเลสาบ เพื่อท าให้เหล่าโคบาลได้รับ
ความเดือดร้อนนั้น ได้กลายมาเป็นภาคต่อของเรื่อง พระทอง นางนาค เรื่องมีอยู่ว่า ภายหลัง
จากท่ีพระทองได้อภิเษกกับนางนาคแล้ว พระทองได้พานางนาคขึ้นมายังโลกมนุษย์ พญานาคผู้
เป็นพ่อตาได้ก าชับกับพระทองว่า เวลาที่สร้างปราสาท ห้ามสร้างรูปพญาครุฑไว้โดยเด็ดขาด 
เพราะครุฑกับนาคไม่ถูกกัน เมื่อพระทองสร้างปราสาทบายน พระองค์กลับมีรับสั่งให้ช่างสร้าง
รูปพญาครุฑไว้ท่ีบริเวณบันไดทางเข้าปราสาท เพราะไม่ทรงปรารถนาที่จะให้พ่อตามาเยี่ยม พอ
พญานาคมาเยี่ยมธิดาและบุตรเขย เห็นรูปพญาครุฑอยู่ จึงเข้ามาในปราสาทไม่ได้ จ าต้องเลื้อย
เข้ามาทางบ่อน้ าโบราณที่อยู่ตรงกลางปราสาทแทน ครั้นพอได้พบหน้าบุตรเขย พญานาคดีใจ
มาก รีบเลื้อยเข้าไปกอดรัดพระทองทันท ีหากแต่พระทองส าคัญผิดคิดว่า ผู้เป็นพ่อตามุ่งหมาย
มาสังหารตน จึงฉีกร่างของพญานาคออกเป็นสองซีก ท าให้พิษของพญานาคเปื้อนเปรอะไปตาม
ร่างกาย ล้างอย่างไรก็ไม่ออก เป็นเหตุให้พระทองต้องกลายเป็นโรคเรื้อน จนท าให้คนเขมรรุ่น
หลังเข้าใจผิดคิดว่า รูปพระยมที่มีคราบไลเคนติดอยู่นั้นคือรูปพระทองที่กลายเป็นโรคเรื้อน 
ส่วนรูปสลักตอนพระกฤษณะปราบพญานาคกาลิยะนั้น คนเขมรบางคนก็เข้าใจผิดคิดว่าคือรูป
พระทองก าลังสังหารพญานาคผู้เป็นพ่อตา 
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ส่วน “โค” นั้น จากท่ีเคยมีความส าคัญในฐานะพาหนะของพระศิวะ ได้กลายมาเป็น
สัตว์ศักดิ์สิทธิ์ในนิทานพื้นบ้านเรื่อง “พระโค พระแก้ว” แทน ซึ่งนิทานพื้นบ้านเรื่องนี้ได้รับ
ความนิยมอย่างสูงตั้งแต่สมัยละแวกเรื่อยมา (สันนิษฐานว่า นิทานพื้นบ้านเรื่อง “พระโค พระ
แก้ว” นี้น่าจะเกิดขึ้นในช่วงสมัยละแวก ที่สยามเข้ามารุกรานเขมรอย่างหนัก แล้วน าทรัพย์
สมบัติกลับไปยังประเทศของตน) หลักฐานส าคัญ คือ ที่วัดตฺรอแฬงแกง ซึ่งเป็นสถานท่ีส าคัญใน
สมัยละแวกเพียงแห่งเดียวที่ยังคงหลงเหลืออยู่มาจนถึงปัจจุบัน มีพระวิหารอยู่หลังหนึ่งช่ือ 
“พระวิหารพระโค พระแก้ว” ภายในมีภาพจิตรกรรมฝาผนังบอกเล่าเรื่องราวของพระโค พระ
แก้วตั้งแต่ต้นจนจบ 

ชาวเขมรเชื่อกันว่า วิหารพระโค พระแก้ว ภายในวัดตรอแฬงแกงนี้เป็นสถานที่ซึ่งเคย
ประดิษฐานพระโค และพระแก้วองค์จริงก่อนท่ีจะถูกสยามน าไปไว้ที่กรุงศรีอยุธยา ดังนั้นวิหาร
แห่งนี้จึงมีความส าคัญมาก ปัจจุบันภายในวิหารพระโค พระแก้ว ได้ประดิษฐานพระโคซึ่งหล่อ
ขึ้นใหม่ในภายหลัง นอกจากนี้ยังมีรูปปั้นพระแก้ว นางเพา รวมทั้งรูปพ่อแม่ของพระโค พระ
แก้วประดิษฐานอยู่ด้วย (ศานต ิภักดีค า, 2556, หน้า 35) 

เรื่องราวของพระโค พระแก้วมีอยู่ว่า สามีภรรยาคู่หนึ่งอาศัยอยู่ร่วมกันอย่างมี
ความสุข จนกระทั่งภรรยาตั้งครรภ์ สามีจึงได้พาภรรยาไปกราบพระครู ขอให้ท่านช่วยตรวจ
ดวงชะตาให ้พระครูกล่าวว่า จะมีผู้มีบุญลงมาเกิดเป็นลกู แต่ห้ามภรรยาของชายผู้นี้ทานมะม่วง
ดิบอย่างเด็ดขาด สามีก็รับค าและพยายามควบคุมไม่ให้ภรรยาทานมะม่วงดิบ แต่ภรรยากลับ
แพ้ท้องอย่างรุนแรง อยากทานมะม่วงดิบมาก พอสามีไม่อยู่บ้าน เธอจึงออกไปปีนเก็บผล
มะม่วง และได้พลัดตกลงมาจนท้องแตกตาย ปรากฏว่าได้มีลูกโคตัวหนึ่งเดินออกมาจากท้อง
ของนาง มันเดินไปตามพ่อให้มาช่วยน้องชาย ต่อมาภายหลัง พอชาวบ้านรู้ว่าสามีภรรยาคู่นี้มี
ลูกเป็นโค จึงพากันขับไล่ครอบครัวนี้ให้ออกไปจากหมู่บ้าน 

วันหน่ึง พระแก้วได้ออกไปวิ่งเล่นกับเด็กเลี้ยงโค เห็นลูกชาวบ้านเอาข้าวห่อออกมานั่ง
ทานกันอย่างเอร็ดอร่อย เลยให้นึกอยากทานบ้าง หากแต่ถูกเด็กเหล่านั้นปฏิเสธ พระโคจึงดล
บันดาลให้เกิดอาหารหวานคาวบรรจุอยู่ในภาชนะเงิน ภาชนะทองพร้อมสรรพ เอามาให้พระ
แก้วทาน เมื่อพระแก้วทานอาหารเสร็จเรียบร้อยแล้ว พระโคจึงกลืนภาชนะกลับเข้าไปในท้อง
ตามเดิม เด็กเลี้ยงโคเห็นเหตุการณ์ทั้งหมดตั้งแต่ต้นจนจบ จึงพากันไปฟ้องพ่อแม่ของตน ฝ่าย
พวกชาวบ้านเมื่อได้ยินลูกหลานมาเล่าเรื่องราวดังนี้ ก็บังเกิดความโลภจึงพากันมาล้อมจับพระ
โคไว้ พระโคสั่งให้พระแก้วจับหางของตนไว้ให้แน่น แล้วจึงพาพระแก้วเหาะหนีไป กล่าวฝ่าย
บิดา เมื่อพระโค พระแก้วหายออกไปจากบ้านนานผิดปรกติก็ออกตามหา สุดท้ายบิดาของพระ
โค พระแก้วก็สิ้นใจท่ีในป่า เพราะความหิวและเหนื่อยล้า ต่อมาพระแก้วได้พบกับนางเพา ธิดา
กษัตริย์ละแวก คนทั้งสองมีใจเสน่หากัน ในที่สุดพระแก้วก็ได้อภิเษกกับพระธิดาเพา เป็นพระ
ราชบุตรเขยของกษัตริย์ละแวกในกาลต่อมา  

เมื่อพระโคอาศัยอยู่ ณ สถานที่ใด สถานที่นั้นก็จะเต็มไปด้วยความสมบูรณ์พูนสุข ใน
น้ ามีปลา ในนามีข้าว ปราศจากโรคภัยไข้เจ็บมาย่ ายีประชาชน จนกิตติศัพท์ของพระโคเลื่องลือ
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ไปถึงพระเนตรพระกรรณของกษัตริย์แห่งกรุงศรีอยุธยา พระองค์จึงส่งราชทูตเข้ามาท้าประลอง
แข่งขันกับกษัตริย์ผู้ครองกรุงละแวก โดยมีเดิมพันเป็นบ้านเมือง 

พระเจ้ากรุงศรีอยุธยาท้าพนันชนไก่ พระโคก็แปลงกายเป็นไก่มาสู้ และสามารถ
เอาชนะไก่ชนจากกรุงศรีอยุธยาได้อย่างง่ายดาย พระเจ้ากรุงศรีอยุธยาไม่ทรงละความพยายาม 
จึงทรงท้าพนันชนช้าง พระโคก็แปลงกายเป็นช้างมาสู้ และสามารถเอาชนะช้างศึกจากกรุงศรี
อยุธยาได้อย่างง่ายดายอีก ครั้งสุดท้ายพระเจ้ากรุงศรีอยุธยาจึงท้าพนันชนโค คราวนี้กรุงศรี
อยุธยาใช้โคยนต์มาประลอง พระโคไม่สามารถสู้ฤทธิ์ของโคยนต์ได้จึงบอกให้พระแก้วและนาง
เพาจับที่หางของตนเอาไว้ให้ดี ว่าแล้วพระโคก็พาพระแก้วและนางเพาเหาะหนีขึ้นฟ้าไป นาง
เพาหมดแรงไม่สามารถเกาะหางพระโคไว้ได้ นางจึงปล่อยมือ ท าให้ร่วงตกลงมาเสียชีวิต ส่วน
พระโคกับพระแก้วได้ถูกทหารไทยล้อมจับตัวไว้ได้ในที่สุด ต่อมาพระโคได้พาพระแก้วหนี
ออกมาจากกรุงศรีอยุธยาได้ส าเร็จ ทั้งคู่พากันระหกระเหเร่ร่อน หนีจากการตามล่าของสยาม 
หากแต่ในที่สุดพระโค พระแก้วก็ถูกจับได้ และถูกคุมขังไว้ภายในปราสาท ที่มีทหารอารักขา
อย่างแน่นหนา ท าให้พระองค์ไม่สามารถหนีกลับมายังประเทศกัมพูชาได้อีกเลย เมื่อพระโค
ประทับอยู่ท่ีกรุงศรีอยุธยา จึงท าให้กรุงศรีอยุธยาเจริญขึ้นเรื่อยๆ ขณะที่ประเทศเขมรนั้นค่อยๆ 
เสื่อมลงจนมาถึงปัจจุบัน (Daravuth & Muan, 2001, pp.1-37) 

 
4. สัญลักษณ์ “นาค” และ “โค” ในทางรัฐศาสตร์ 

เมื่อนาคและโคถูกท าให้กลายเป็นสัตว์ศักดิ์สิทธ์ิในสังคมเขมรแล้ว สัญลักษณ์ดังกล่าว
ได้ถูกน ามาใช้ประโยชน์ ส่วนหน่ึงคือถูกน ามาใช้เป็นเครื่องมือทางการเมือง การปกครองในการ
สร้างความชอบธรรมทางการเมืองให้แก่กลุ่มอ านาจใดกลุ่มอ านาจหนึ่ง หรือแม้แต่โฆษณาชวน
เช่ือทางการเมือง เพื่อให้เกิดกระแสชาตินิยม ปลุกระดมให้คนเขมรรวมกันเป็นน้ าหนึ่งใจ
เดียวกันเพื่อต่อสู้กับศัตรูของชาติ 

- นาค สัญลักษณ์ของผู้มีบุญ 
นาค ถูกน ามาใช้เป็นสัตว์ศักดิ์สิทธ์ิ เป็นสัญลักษณ์ของผู้มีบุญ ในประชุมนิทานพื้นบ้าน

เขมรได้กล่าวว่า พระร่วงเจ้าแห่งอาณาจักรสุโขทัยเป็นพระราชบุตรของนางนาคกับพระเจ้า 
อาทิตยวงศา กษัตริย์เขมร เรื่องมีอยู่ว่า พระเจ้าอาทิตยวงศา กษัตริย์เขมรทรงมีพระมเหสีเป็น 
นางนาค ต่อมาพระมเหสีทรงพระครรภ์  และทรงมีพระประสูติกาลออกมาเป็นไข่  พระเจ้า 
อาทิตยวงศาจึงทรงให้เพชฌฆาตน าไข่ไปท าลายเสีย ครั้งนั้นออกญาสุโขทัยเดินทางมาถวาย 
เครื่องราชบรรณาการตามปรกติ ได้พบกับไข่ใบนั้นเข้าโดยบังเอิญ จึงน าไข่นั้นไปถนอมรักษาไว้ 
จนกระทั่งไข่นั้นฟักออกมาเป็นคน ซึ่งก็คือพระร่วงเจ้า ต่อมาพระองค์ได้ตั้งตนเป็นเป็นใหญ่  
ไม่ยอมตกเป็นเมืองขึ้นของเขมรอีกต่อไป  

“พระเสด็จกอน” ก็เป็นอีกคนหนึ่งที่ในต านานเล่าว่า มีความเกี่ยวข้องกับพญานาค 
จากสามัญชนจึงได้ขึ้นมาเป็นกษัตริย์ เรื่องมีอยู่ว่า พระศรีสุคนธบทได้ทรงพระสุบินไปว่า มี
พญานาคมาคาบเอาพระเศวตฉัตรแล้วเหาะหนีไป ทั้งยังได้พ่นไฟเผาพระนครจนมอดไหม้ ครั้น
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พอรุ่งขึ้นจึงทรงเรียกหาโหรหลวงให้มาท านายดวงพระชะตาให้ โหรหลวงท านายว่าจะมีผู้มีบุญ
ขึ้นมาเป็นใหญ่แทนพระองค์ ต่อมาพระองค์ทรงทอดพระเนตรเห็นขุนหลวงกอนมีพญานาคสอง
ตนแผ่พังพานประกบซ้ายขวาจึงทรงทราบทันทีว่า ผู้มีบุญที่โหรหลวงกราบทูลนั้นหมายถึงใคร 
พระองค์ทรงวางอุบายหมายจะสังหารขุนหลวงกอนอยู่หลายครั้ง หากแต่ทุกครั้งได้มีพญานาค
เข้ามาคอยช่อยเหลือให้ขุนหลวงกอนรอดพ้นจากความตาย ในที่สุดขุนหลวงกอนก็สามารถช่วง
ชิงราชสมบัติได้ส าเร็จ ตั้งตนเป็นกษัตริย์ทรงพระนามว่า พระเสด็จกอน  

แม้แต่สมเด็จอัครมหาเสนาบดีเดโชฮุน  เซน นายกรัฐมนตรีของกัมพูชาก็ยัง
เปรียบเทียบตนเองกับพระเสด็จกอนว่า เป็นสามัญชนและเกิดในปีมะโรงนักษัตรหรือปีนาค
เหมือนกัน ทว่าสามารถขึ้นมามีอ านาจในแผ่นดินได้ ฮุน เซนเปรียบเทียบว่า พระเสด็จกอนมี
พญานาคคอยให้ความช่วยเหลือ ฮุน เซน ก็มีเช่นกัน เขากล่าวว่า เขาเกิดปีมะโรง น้ าหลาก นั่น
คือ เขาเกิดในปีท่ีเป็นยอดแห่งปีนักษัตรคือปีพญานาค และการที่น้ าท่วมใหญ่ในปีนั้น แสดงว่า
นาคมีฤทธิ์มาก จึงสามารถบันดาลให้เกิดน้ าท่วมใหญ่ได้ ซึ่งเป็นเหตุการณ์ผิดปรกติที่ไม่ได้
เกิดขึ้นบ่อยนัก  เรื่องฮุน เซน ช่ืนชมพระเสด็จกอนนี้ เห็นจะเป็นเรื่องจริง เพราะฮุน เซน เป็น
ผู้ให้ทุนสนับสนุนแก่ ดร. รัวะห์ จ็อนเตฺรียบต เพื่อศึกษาค้นคว้าและตีพิมพ์หนังสือเรื่อง  
“พระเสด็จกอน” ออกเผยแพร่ นอกจากนี้ฮุน เซนยังได้เขียนค านิยม เพื่อยกย่องเชิดชู 
พระเสด็จกอนในฐานะวีรกษัตริย์ในหนังสือดังกล่าวอีกด้วย 

นาคในต านานที่เกี่ยวข้องกับพระเสด็จกอน เป็นตัวแทนของอ านาจ “เทวาสิทธิ์”  
คนท่ีจะขึ้นมาเป็นผู้ปกครองประเทศได้ จะต้องมีบุญญาธิการมาก และนาคก็คือสัญลักษณ์แทน
ความมีบุญญาธิการนั่นเอง 

 
- โค สัญลักษณ์ของความมั่งค่ังแห่งอาณาจักร 
ถ้า “นาค” เป็นตัวแทนของฟ้าฝน “โค” ก็ถือเป็นตัวแทนของแรงงานสัตว์ในภาค

เกษตรกรรม ซึ่งเป็นอาชีพหลักของประชากรในประเทศ ซึ่งเกื้อหนุนเศรษฐกิจของชาติให้
ขับเคลื่อนไปได้ จึงไม่น่าแปลกใจเลยว่า เพราะเหตุใดคนเขมร จึงให้ความส าคัญกับ “นาค” 
และ “โค” เนื่องจากสัตว์ทั้งสองชนิดนี้มีความเกี่ยวข้องกับการเพาะปลูกซึ่งเป็นรากฐานของ
สังคมเขมรนั่นเอง 

โดยเฉพาะอย่างยิ่งพระโคนั้น ได้กลายมาเป็นสัญลักษณ์แห่งความมั่งคั่ง ความอุดม
สมบูรณ์ เห็นได้จากในพระราชพิธีจรดพระนังคัลแรกนาขวัญของเขมรนั้น ใช้โคเป็นสัตว์ส าคัญ
ในการประกอบพระราชพิธีแรกนาและเสีย่งทายว่า ในปีนั้นผลิตผลทางการเกษตรจะดหีรือไม่ ปี
นั้นน้ าจะมากหรือน้อยอย่างไร เป็นต้น นอกจากนี้ในการสร้างราชธานีพนมเปญนั้น ก็ต้อง
ประดิษฐานรูปพระโคไว้ เพื่อบ ารุงขวัญก าลังใจอาณาประชาราษฎร์ทั้งปวง โดยโยงเข้ากับ
นิทานพ้ืนบ้านเรื่องพระโค พระแก้ว 

สถานท่ีส าคัญของเมืองพนมเปญ คือ พระราชวังจตุมุขสิริมงคล ซึ่งเป็นที่ประทับของ
พระมหากษัตริ ย์  ซึ่ งมีส่ วนที่ เป็นวั ดในวั งเช่นเดียวกับวัดพระศรี รั ตนศาสดารามใน
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พระบรมมหาราชวังของไทยอีกด้วย วัดนี้มีช่ือว่า “วัดอุโบสถรัตนาราม” หรือ “พระวิหารพระ
แก้ว” แต่ชาวตะวันตกมักเรียกกันว่า “วิหารเงิน” (Silver Pagoda) เนื่องจากภายในพระวิหารปู
ด้วยแผ่นเงินนั่นเอง 

ทางด้านทิศเหนือของพระวิหารพระแก้ว  เป็นที่ตั้งของพระมณฑป ซึ่งภายใน
ประดิษฐานพระไตรปิฎกอยู่ นอกจากนี้ยังมีประติมากรรมรูปพระโคส าริดขนาดใหญ่ตั้งอยู่ตรง
กลาง การตั้งรูปพระโคไว้ในสถานท่ีดังกล่าวสัมพันธ์กับความเช่ือท่ีปรากฏในนิทานพื้นบ้านเรื่อง
พระโค พระแก้วท่ีว่า ในท้องของพระโคนั้นบรรจุคัมภีร์พระเวท รวมทั้งสรรพวิทยาการต่างๆ ไว้
มากมาย ซึ่งถ้าเราแทนคัมภีร์ดังกล่าวด้วยพระไตรปิฎกแล้ว ก็จะเห็นได้ว่า  ประติมากรรมรูป
พระโคในพระมณฑปพระไตรปิฎกนั้นสวมเข้ากับความเช่ือในนิทานพื้นบ้านเรื่องพระโค  พระ
แก้วได้อย่างสนิทพอดี  

มณฑปที่ประดิษฐานรูปประติมากรรมพระโค อยู่ไม่ไกลจากพระอุโบสถที่ประดิษฐาน
พระแก้วมรกตนัก ถ้าวิเคราะห์ความหมายในเชิงสัญลักษณ์จะพบว่า พระแก้วมรกต นอกจาก
จะเป็นเสมือนรูปแทนองค์พระพุทธเจ้าแล้ว ยังอาจหมายถึง “พระแก้ว” วีรบุรุษในนิทาน
พื้นบ้านด้วย ส่วน โคนันทิ นั่นก็คือ “พระโค” การที่พระโค พระแก้วได้กลับมาอยู่รวมกัน
ภายในราชธานีแห่งใหม่นี้อีกครั้ง ย่อมสื่อความหมายในเชิงสัญลักษณ์ว่า ณ บัดนี้ถึงเวลาแล้วที่
ประเทศกัมพูชาจะกลับมารุ่งเรืองอีกครั้งหนึ่ง เหมือนกับเมื่อครั้งอดีตที่ประเทศกัมพูชาเคยมี
ความเจริญรุ่งเรืองในอดีต เพราะคนกัมพูชาเช่ือกันว่า ถ้าพระโคอยู่ที่ใด ที่นั้นจะมีแต่ความสุข 
ความอุดมสมบูรณ์ ปราศจากภัยจากความอดอยากยากไร้ หรือภัยธรรมชาติต่างๆ เป็นการ
บ ารุงขวัญก าลังใจให้แก่อาณาประชาราษฎร์ได้เป็นอย่างดี  

ช่วงทศวรรษที่ 60 ในสมัยสังคมราษฎร์นิยม ท่ีประเทศไทยและประเทศกัมพูชามีกรณี
พิพาทกันเรื่องปราสาทเขาพระวิหารนั้น คณะนาฏศิลป์หลวงของกัมพูชาได้จัดการแสดงชุด “พระโค 
พระแก้ว” เพื่อปลุกกระแสชาตินิยม (Nationalistic feeling) ขึ้นในหมู่ชาวเขมร เพื่อให้ผู้คนรวมพลัง
กันลุกขึ้นมาต่อสู้กับไทย เพื่อแย่งชิงปราสาทพระวิหารกลับคืนมา เป็นการสร้างความเกลียดชังไทย
ให้เกิดขึ้นในหมู่คนกัมพูชาได้อย่างรวดเร็วและมีประสิทธิภาพมากท่ีสุด เพราะแม้แต่คนที่อ่าน
หนังสือไม่ออก เขียนหนังสือไม่ได้ ก็สามารถรับรู้เรื่องราวที่เกิดขึ้นและเกลียดชังไทยไปด้วย  

ศานติ ภักดีค าได้กล่าวถึงเรื่อง “เขมร “เขม่น” ไทยในแบบเรียนประวัติศาสตร์
กัมพูชา” ว่า ในแบบเรียน “ประวัติศาสตร์เขมร ภาคที่ 2” ของตรึง เงีย นั้น ได้ปรากฏข้อความ
ที่กล่าวถึงพระโค พระแก้วไว้ในท านองเสียดายสรุปความได้ว่า นอกจากสยามจะจับตัวพระ
อุปโยราชศรีสุริโยพรรณ พระราชบุตร และนักปราชญ์ราชบัณฑิตกลับไปยังกรุงศรีอยุธยาแล้ว 
สยามยังได้น ารูปประติมากรรมพระโค พระแก้วกลับไปด้วย (ศานติ ภักดีค า, 2546, น.164) 
ความหมายระหว่างบรรทัดที่ตรึง เงีย ต้องการจะกล่าวคือ พระโค พระแก้ว เป็นเสมือน
สัญลักษณ์ของชาติ เป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่คนกัมพูชาเคารพบูชา การกระท าเช่นนี้ของสยามจึงเป็น
การ “ปล้น” เอาดวงใจของชาวกัมพูชาไป ท าให้ความรู้สึกเกลียดชังไทยแพร่ขยายไปในหมู่
ปัญญาชนอย่างกว้างขวาง 
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5. บทสรุป 

ความเช่ือเรื่องนาคและโคในสังคมเขมรนั้น เป็นความเช่ือที่มีมาเนิ่นนาน ความเช่ือ
เรื่องนาคเป็นความเช่ือดั้งเดิมที่เก่ากว่าความเช่ือเรื่องโค คนเขมรถือว่าบรรพบุรุษของตนสืบ 
เชื้อสายมาจากนาค ส่วนความเช่ือเรื่องโคนั้นเป็นความเชื่อที่เขมรรับมาจากศาสนาพราหมณ์ 

คนเขมรได้สร้างชุดความคิดเรื่องนาคและโคแบบเขมรขึ้นมาอีกชุดหนึ่ง ภายหลังจาก
ที่อิทธิพลของศาสนาพราหมณ์ได้เสื่อมลงไปมาก คติความเช่ือดังกล่าวนี้ได้ท าให้นาคและโค
ด ารงความศักดิ์สิทธ์ิมาจนถึงปัจจุบัน 

เหตุผลอีกประการหนึ่งที่ท าให้ความเช่ือเรื่องนาคและโคมีความส าคัญมากในสังคม
เขมร คือ สังคมเขมรเป็นสังคมเกษตรกรรม ประชากรส่วนใหญ่ของประเทศเป็นเกษตรกร 
ดังนั้นเมื่อนาคเป็นสัญลักษณ์แทน “ฟ้าฝน” และ “โค” เป็นแรงงานส าคัญในภาคการเกษตร 
คนเขมรจึงให้คุณค่ากับสัตว์ท้ัง 2 ชนิดในฐานะที่ท าให้ประเทศมั่นคงและมั่งคั่ง 

คนเขมรได้สร้างสัตว์ศักดิ์สิทธ์ิขึ้นมา และใช้สัญลักษณ์ศักดิ์สิทธิ์ที่ตนได้สร้างขึ้นมานั้น 
เพื่อวัตถุประสงค์ทางการเมือง ดังจะเห็นได้จากกการใช้นาคเพื่ออธิบายความเป็นผู้มีบุญ หรือ
การใช้โคเพื่อบ ารุงขวัญก าลังใจให้แก่ประชาชน หรือปลุกกระแสชาตินิยมในยามที่ประเทศชาติ
เกิดภาวะคับขัน ถือเป็นการใช้ “สัญลักษณ์” สื่อสารกับผู้คน เพื่อสร้างอ านาจได้อย่างแยบยล 
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